NGHI THỨC RỬA CHÂN TẠI GIA ĐÌNH
Lời Giới Thiệu
Tam Nhật Vượt qua bắt đầu hôm nay thứ Năm Tuần Thánh.
Tam Nhật Vượt qua nhằm tưởng niệm cuộc thương khó, cái chết và sự phục Sinh của Chúa Kitô.
Phụng vụ Thứ Năm Tuần Thánh mời gọi chúng ta đi sâu vào mầu nhiệm Thánh Thể, 
qua việc Chúa Giêsu thiết lập Bí Tích Thánh Thể tại bữa Tiệc Ly:  
Tại bàn ăn với các Môn đệ, Chúa Giê su đã trao ban cho các Môn đệ chính bản thân của ngài, 
qua hình bánh và rượu, để giúp họ cảm nếm được rằng chính ngài sẽ chiến thắng sức mạnh của tội lỗi và sự chết, để phục sinh vinh quang, và đem lại cứu độ nhân loại. 
Lời Chúa từ Phúc Âm của Thánh Gioan kể lại cho chúng ta biến cố Chúa Giê su rửa chân cho các Môn đệ. Ngài để lại cho chúng ta một gương sống và mời gọi chúng ta noi theo. Ông Herin Nouwen gọi nghĩa cử này là “sự khiêm nhượng phục vụ” của Bí Tích Thánh Thể được làm tỏ hiện qua chứng từ của một tình yêu hiến thân hoàn toàn. 
CẦU XIN CHÚA THÁNH THẦN 
(Hát kinh Chúa Thánh Thần)

Cầu nguyện:

Lạy Chúa Thánh Thần xin hãy đến, tràn ngập tâm hồn các tín hữu

Xin khơi lên trong chúng con ngọn lữa yêu mến

Xin ban Thần khí của Ngài để mọi sự được tái tạo và xin canh tân bộ mặt trái đất này. 
Ôi Lạy Chúa, Đấng dùng ánh sáng của Thần khí, biến đổi tâm hồn các tín hữu Chúa.

Xin ban cho chúng con cùng Thần khí đó, để chúng con được sáng suốt và tận hưởng sự an ủi của Ngài. 

Chúng con cầu xin nhờ Danh Đức Kitô, Chúa chúng con. 

Amen
LỜI NGUYỆN KHAI MẠC
Chúng ta hãy bắt đầu giờ cầu nguyện bằng dấu Thánh Giá. 
Nhân danh Chúa Cha, và Con, và Thánh Thần.  Amen.   

Chúng ta hãy cầu nguyện: 

Lạy Chúa, chúng con đang sống trong Tuần Thánh, tưởng niệm cuộc thương khó của Chúa

Xin soi sáng tâm hồn và trí khôn chúng con

Với niềm hy vọng và với lời hứa của cuộc khổ nạn, sự chết và phục sinh của Chúa

Xin mở đôi mắt chúng con để chúng con nhận ra Chúa khi ngài bẻ bánh, 

Xin cho tâm hồn chúng con cảm nhận được Chúa khi phục vụ anh chị em.

Chúng con cầu xin nhờ Đức Kitô Chúa chúng con. Amen

Giờ đây, chúng ta cùng nhau lắng nghe Lời Chúa. 

PHÚC ÂM [Ga 13:1-15]
"Ngài yêu thương họ đến cùng".
Tin Mừng Chúa Giêsu Kitô theo Thánh Gioan.
Trước ngày Lễ Vượt Qua,
Chúa Giêsu biết đã đến giờ Mình phải bỏ thế gian mà về cùng Chúa Cha, 
Người vốn yêu thương những kẻ thuộc về mình còn đang ở thế gian, 
thì đã yêu thương họ đến cùng. 
Sau bữa ăn tối, ma quỷ gieo vào lòng Giuđa Iscariô, con Simon, ý định nộp Người. 
Người biết rằng Chúa Cha đã trao phó mọi sự trong tay mình, 
và vì Người bởi Thiên Chúa mà đến và sẽ trở về cùng Thiên Chúa. 
Người chỗi dậy, cởi áo, lấy khăn thắt lưng, rồi đổ nước vào chậu; 
Người liền rửa chân cho các môn đệ và lấy khăn thắt lưng mà lau. 
Vậy Người đến chỗ Simon Phêrô, ông này thưa Người rằng: 
"Lạy Thầy, Thầy định rửa chân cho con ư?" 
Chúa Giêsu đáp: "Việc Thầy làm bây giờ con chưa hiểu, nhưng sau sẽ hiểu". 
Phêrô thưa lại: "Không đời nào Thầy sẽ rửa chân cho con". 
Chúa Giêsu bảo: 
"Nếu Thầy không rửa chân cho con, con sẽ không được dự phần với Thầy". 
Phêrô liền thưa: "Vậy xin Thầy hãy rửa không những chân con, mà cả tay và đầu nữa". 
Chúa Giêsu nói: "Kẻ mới tắm rồi chỉ cần rửa chân, vì cả mình đã sạch. 
Tuy các con đã sạch, nhưng không phải hết thảy đâu". 
Vì Người biết ai sẽ nộp Người nên mới nói: "Không phải tất cả các con đều sạch đâu".
Sau khi đã rửa chân cho các ông, Người mặc áo lại, và khi đã trở về chỗ cũ, Người nói: 
"Các con có hiểu biết việc Thầy vừa làm cho các con chăng? 
Các con gọi Ta là Thầy và là Chúa thì phải lắm, vì đúng thật Thầy như vậy. 
Vậy nếu Ta là Chúa và là Thầy mà còn rửa chân cho các con, 
thì các con cũng phải rửa chân cho nhau. 
Vì Thầy đã làm gương cho các con để các con cũng bắt chước mà làm như Thầy đã làm cho các con".
Ðó là lời Chúa.
NGHI THỨC RỬA CHÂN
Lúc này, mỗi người trong gia đình thay phiên rửa chân cho nhau trong thinh lặng và cầu nguyện.
(cha mẹ có thể bắt đầu trước rửa chân cho con cái, và con cái rửa chân cho nhau.)
Sau khi rửa chân hết mọi người, chúng ta cùng đọc Kinh Lạy Cha, Kinh Kính Mừng, và Kinh Sáng danh
Lời Nguyện Kết Thúc và Phép Lành
Lạy Chúa, 
Chúng con cám ơn Chúa đã ban cho chúng con Con Một của Chúa

Xin cho hành trình Tuần Thánh của chúng con cùng với Ngài,
Tăng thêm lòng tin, lòng cậy và lòng mến của mỗi người trong gia đình chúng con.
Chúng con cầu xin nhờ Đức Kitô Chúa chúng con. 
Amen

Xin Thiên Chúa Cha toàn năng chúc lành cho chúng con. 
Nhân danh Chúa Cha, chúa Con và Chúa Thánh Thần. Amen

WASHING OF THE FEET: FAMILY LITURGY
INTRODUCTION 

Holy Thursday begins what is known as the Easter Triduum:  

the three days celebrating events surrounding the passion, death and resurrection of Jesus Christ. 

The Holy Thursday liturgy invites us to enter more deeply 

the mystery of Christ’s institution of the Eucharist at the Last Supper:  

There at table with his friends, He gives Himself over to them under the appearance of bread and wine, 

a foretaste of when He will give Himself over to vanquish the power of sin and evil, 

rise to new life, and redeem the human race. 

The Gospel reading used in today’s Eucharist is John’s account of Christ washing His disciples’ feet.  

This is the example we are to follow – what Henri Nouwen calls the “downward mobility” of service –

Eucharist made visible in the witness of self-giving love.   

INVOCATION OF THE HOLY SPIRIT

Come Holy Spirit, fill the hearts of your faithful 

and kindle in them the fire of your love. 

Send forth your Spirit and they shall be created. 

And You shall renew the face of the earth. 

O, God, who by the light of the Holy Spirit, 

did instruct the hearts of the faithful, 

grant that by the same Holy Spirit 

we may be truly wise and ever enjoy His consolations, 

Through Christ Our Lord, Amen. 

OPENING PRAYER 

Let us begin today’s prayer with the sign of our faith:  

In the name of the Father, and of the Son, and of the Holy Spirit.  Amen.   

Let us pray:  Lord, as we prepare to enter the mystery of these three most holy days, 

we ask you to illumine our minds and hearts 

with the hope and promise of Christ’s passion, death and resurrection.  

Give us eyes to see Him in the breaking of the bread 

and hearts that reach out to Him in service to one another.   

We ask you this through Christ our Lord.  Amen 

And now, let us listen to God’s word.

GOSPEL [Jn 13:1-15]

Before the feast of Passover, Jesus knew that his hour had come
to pass from this world to the Father.
He loved his own in the world and he loved them to the end.
The devil had already induced Judas, son of Simon the Iscariot, to hand him over.


So, during supper, fully aware that the Father had put everything into his power
and that he had come from God and was returning to God,
he rose from supper and took off his outer garments.
He took a towel and tied it around his waist.
Then he poured water into a basin and began to wash the disciples’ feet
and dry them with the towel around his waist.


He came to Simon Peter, who said to him,
“Master, are you going to wash my feet?”
Jesus answered and said to him,
“What I am doing, you do not understand now, but you will understand later.”
Peter said to him, “You will never wash my feet.”
Jesus answered him,
“Unless I wash you, you will have no inheritance with me.”
Simon Peter said to him,
“Master, then not only my feet, but my hands and head as well.”
Jesus said to him,
“Whoever has bathed has no need except to have his feet washed, for he is clean all over;
so you are clean, but not all.”
For he knew who would betray him;
for this reason, he said, “Not all of you are clean.”

So when he had washed their feet
and put his garments back on and reclined at table again,
he said to them, “Do you realize what I have done for you?
You call me ‘teacher’ and ‘master,’ and rightly so, for indeed I am.
If I, therefore, the master and teacher, have washed your feet, you ought to wash one another’s feet.
I have given you a model to follow, so that as I have done for you, you should also do.”
WASHINNG OF THE FEET
At this moment family members take turns to wash each other’s feet in silence.
(Parents can begin to wash their children’s feet, then children wash each other’s feet)
After finishing, everyone prays together the Our Father, the Hail Mary, and the Glory be.
CLOSING PRAYER AND BLESSING 

Lord, we thank You for the gift of Your Son.  

May our entry into the mysteries of His life, death and resurrection 

give us the confidence to live with unshakeable faith in Your faithful and abiding love. 

We make this prayer to You in His name.  Amen. 

And may Almighty God bless us:  Father, Son and Holy Spirit.  Amen. 
